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IT - Utilizzo del Misurapiede

Piegate questo supporto seguendo le istruzioni indicate
dalle linee tratteggiate. Posate il supporto sul pavimento e poggiateci 
sopra il piedino del bambino. Cercate di mantenere il bambino in 
posizione eretta per concentrare tutto il suo peso sul supporto. Misurate 
entrambi i piedi, uno alla volta e prendete come riferimento quello più 
lungo. Preferire sempre una taglia più comoda di 1 cm ad una più giusta. 
Esempio: se il piede misura 13,3 cm, taglia 20, considerate la taglia 22. 
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APPOGGIARE QUI IL TALLONE  |  PLACE THE HEEL HERE

Fold this stand following the instructions indicated
by the dotted lines.
Lay the support on the floor and rest the child's foot on it. Try to keep the 
child upright to concentrate all his weight on the stand. Measure both feet, 
one at a time and take the longer one as a reference.
Always prefer a size that is 1 cm more comfortable to one that is right. 
Example: if the foot measures 13.3 cm, size 20, consider size 22. 

EN - Use of the Footstool Measure

taglia | cut it taglia | cut it

Il suo sviluppo passa anche 
dall’utilizzo di una buona scarpa. Per 

questa ragione le scarpe Barberini 
sono sviluppate con il supporto di 

esperti osteopati pediatrici.
Conserva questo supporto e 

riutilizzalo per i tuoi futuri acquisti.

His or her development also passes 
through the use of a good shoe. For 

this reason, Barberini shoes are 
developed with the support of 

experienced pediatric osteopaths.
Keep this device and reuse it for 

future purchases.

piega verso l’esterno | fold outside


